
ਸਰਠਿ ਭਹਲਾ ੧ ॥ 
Sorat'h, First Mehl: 

ਠਜਸੁ ਜਲ ਠਨਠਧ ਕਾਰਠਣ ਤੁਭ ਜਠਗ ਆਏ ਸ ਅੰਠਭਿਤੁ ਗੁਰ ਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 
The treasure of the Name, for which you have come into the world - that 
Ambrosial Nectar is with the Guru. 

ਛਡਹੁ ਵਸੁ ਬਖ ਚਤੁਰਾਈ ਦੁਠਫਧਾ ਇਹੁ ਪਲੁ ਨਾਹੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 
Renounce costumes, disguises and clever tricks; this fruit is not obtained by 
duplicity. ||1|| 

ਭਨ ਰ ਠਥਰੁ ਰਹ ੁਭਤੁ ਕਤ ਜਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 
O my mind, remain steady, and do not wander away. 

ਫਾਹਠਰ ਢੂਢਤ ਫਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਾਵਠਹ ਘਠਰ ਅੰਠਭਿਤੁ ਘਟ ਭਾਹੀ ਜੀਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
By searching around on the outside, you shall only suffer great pain; the 
Ambrosial Nectar is found within the home of your own being. ||Pause|| 

ਅਵਗੁਣ ਛਠਡ ਗੁਣਾ ਕਉ ਧਾਵਹੁ ਕਠਰ ਅਵਗੁਣ ਛੁਤਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 
Renounce corruption, and seek virtue; committing sins, you shall only come to 
regret and repent. 

ਸਰ ਅਸਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਠਹ ਠਪਠਰ ਠਪਠਰ ਕੀਚ ਫੁਡਾਹੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 
You do not know the difference between good and evil; again and again, you 
sink into the mud. ||2|| 

ਅੰਤਠਰ ਭਲੁ ਲਬ ਫਹੁ ਝੂਿ ਫਾਹਠਰ ਨਾਵਹੁ ਕਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 
Within you is the great filth of greed and falsehood; why do you bother to 
wash your body on the outside? 

ਠਨਰਭਲ ਨਾਭੁ ਜਹੁ ਸਦ ਗੁਰਭੁਠਖ ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਠਤ ਤਾਹੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 
Chant the Immaculate Naam, the Name of the Lord always, under Guru's 
Instruction; only then will your innermost being be emancipated. ||3|| 

ਰਹਠਰ ਲਬੁ ਠਨੰਦਾ ਕੂੜੁ ਠਤਆਗਹੁ ਸਚੁ ਗੁਰ ਫਚਨੀ ਪਲੁ ਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 
Let greed and slander be far away from you, and renounce falsehood; 
through the True Word of the Guru's Shabad, you shall obtain the true fruit. 



ਠਜਉ ਬਾਵ ਠਤਉ ਰਾਖਹੁ ਹਠਰ ਜੀਉ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਫਠਦ ਸਲਾਹੀ ਜੀਉ ॥੪॥੯॥ 
As it pleases You, You preserve me, Dear Lord; servant Nanak sings the 
Praises of Your Shabad. ||4||9|| 

 


